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I
GENEL TANIM

Cihazi ambalajindan gikarin ve tim pargalarin eksiksiz oldugundan emin olun. Ambalaj malzemelerini
uygun sekilde imha edin.

Onceden monte edilmis serit testere bigag) (140 cm) ile gerit testere

Testere masasi

itme gubugu

Paralel dayama

Aci ayarli génye dayama

Alyan anahtar AF 3,4,5

Fonksiyonlarin tanimi

Serit testere bigag), halka seklinde kapali olacak sekilde tasarlanmistir. Serit testere; ahsap ve benzeri
malzemelerde hassas kesimler yapilmasina olanak saglar. Pargalarin kullanim islevleriyle ilgili bilgisi icin
asagidaki agiklamalara bakiniz.

Genel Bakis

En 6nemli fonksiyonel bilesenlerin gorseli, 6n ve arka kapak ici sayfalarda yer almaktadir.

Parca Listesi

1. itme gubugu 16. Kilitleme kolu

2. Govde kapag| 17.Toz emis baglantisi

3. Sikistirma vidasi 18.Makine tabani

4. Kapakkilidi 19.Génye dayama

5. Testere bigagl koruyucusu 20. Paralel dayama

6. Testere masasi 21.Masa eki (insert)

7. Yikseklik ayar 22.Alyan anahtar AF 3,4, 5
8. Sabitleme vidasi 23.Actk agiz anahtar AF 10 (teslimata dahil degil)
9. Tahrik tekeri ayari 24.Tahrik tekeri

10. Kilitleme somunu 25.Emniyet salteri pimi

11. Govde (Sase) 26.Emniyet salteri

12. Sikistirma plakasi 27. Serit testere bigag)

13. Sebeke baglanti kablosu 28.Tahrik (kosu) tekeri

14. El carki civatasi 29.GUglendirici (Reinforcer)
15. Aci skalasi 30.A¢ma/Kapama salteri



I
SEMBOLLER

@ Kullanimdan 6nce talimatlari okuyun

@ Kulak koruyucu kullanin

@ Toz maskesi kullanin

@ GOz koruyucu kullanin

Herhangi bir ayar, bakim veya onarim galismasi yapmadan 6nce fisi prizden ¢ekin

‘ Serit testere bigaginin kesim yonui

ELEKTRIKLi EL ALETLERI iCiN GENEL GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI!

Bu elektrikli alet ile birlikte verilen tiim glivenlik uyarilarini, talimatlar, resimleri ve teknik verileri okuyun.
Asagidaki talimatlara uyulmamasi elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara yol agabilir.
Tdm glivenlik talimatlarini ve kilavuzlan gelecekte kullanmak tzere saklayin.

Guvenlik talimatlarinda kullanilan “elektrikli el aleti” terimi, hem sebeke kablolu (kablolu) hem de batarya
ile calisan (kablosuz) elektrikli el aletlerini ifade eder.

Guvenli Calisma

1. Galisma alaninizi diizenli tutun. Daginik bir calisma ortami kazalara yol agabilir.

2. Gevresel etkenleri dikkate alin.

-Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin.

-Elektrikli aletleri nemli veya islak ortamlarda kullanmayin.

-Galisma alaninin yeterince aydinlatiimis olmasini saglayin.

-Elektrikli aletleri yangin veya patlama tehlikesi olan ortamlarda kullanmayin.

3. Elektrik carpmasina karsi kendinizi koruyun

-Topraklanmis pargalarla (6r. borular, radyatorler, elektrikli ocaklar, buzdolaplar) vicut temasindan
kaginin.

4.Bagkalarini makineden uzak tutun

-Baskalarinin, 6zellikle ¢ocuklarin elektrikli alete veya kablosuna dokunmasina izin vermeyin. Onlar
¢alisma alaninizdan uzak tutun.

5.Kullanilmayan elektrikli aletleri glivenli sekilde saklayin

-Kullanilmayan elektrikli aletler kuru, yliksek veya kilitli bir yerde, gocuklarin erisemeyecegi sekilde
muhafaza edilmelidir.

6. Elektrikli aleti asir yliklemeyin

-Elektrikli aletler belirtilen gli¢ araliginda daha iyi ve glivenli galisir.

7.Dogru elektrikli aleti kullanin

-Dustik performansli makineleri agir islerde kullanmayin.

-Elektrikli aleti, tasarlandigi amag disinda kullanmayin. Ornegin, el tipi daire testereyi aga¢ dallarini veya
kittikleri kesmek icin kullanmayin.



8.Uygun is kiyafeti giyin

-Hareketli pargalara takilabilecek bol giysiler veya takilar kullanmayin.

-Dis mekanda ¢galisirken kaymaz ayakkabi tercih edin.

-Uzun saglari toplamak igin bone kullanin.

9. Koruyucu ekipman kullanin

-Koruyucu gozlik takin.

-Toz Ureten iglerde toz maskesi kullanin.

10.Tozemme cihazi baglayin

-Toz emme ve toplama cihazlar icin baglantilar mevcutsa, bunlarin takildigindan ve dogru sekilde
kullanildigindan emin olun.

11. Kabloyu amaci disinda kullanmayin

-Fisi prizden ¢ikarmak igin kablodan gekmeyin.

-Kabloyu isidan, yagdan ve keskin kenarlardan koruyun. Hasarli veya dlizensiz kablolar elektrik garpmasi
riskini artinir.

12.ig pargasini sabitleyin

-is pargasini glivenli sekilde tutmak igin mengeneler veya aparat kullanin. By, el ile tutmaktan daha
guvenlidir.

13. Anormal viicut pozisyonlarindan kaginin

-Her zaman saglam bir durus saglayin ve dengenizi koruyun.

14. Aletleri 6zenle bakim yaparak kullanin

-Kesici aletleri daha iyi ve glivenli calisma igin keskin ve temiz tutun.

-Yaglama ve alet degistirme talimatlarini izleyin.

-Elektrikli aletin baglanti kablosunu diizenli olarak kontrol edin ve hasar gérmlsse, yetkili bir servis
tarafindan degistirilmesini saglayin.

-Uzatma kablolarini periyodik olarak kontrol edin, hasarliysa degistirin.

-Saplarin kuru, temiz ve yagsiz olmasina dikkat edin.

15.Fisi prizden ¢ekin

-Elektrikli alet kullaniimadiginda, bakim yapilmadan 6nce ve serit testere, matkap ucu, freze ucu gibi
aletleri degistirirken fisi prizden ¢ikarin.

16. Anahtarlarin takill kalmasina izin vermeyin

-Agmadan 6nce, anahtarlarin ve ayar aletlerinin gikarildigini kontrol edin.

17.istenmeyen calistirmadan kaginin

-Fisi prize takarken salterin kapali oldugundan emin olun.

18.Dis mekéanda uzatma kablosu kullanin

-Yalnizca onayli ve uygun sekilde isaretlenmis uzatma kablolarini dis mekanda kullanin.

19. Her zaman dikkatli olun.

-Dikkatli olun, ne yaptiginizin farkinda olun ve galisirken azami 6zen gosterin. Konsantre olamiyorsaniz
elektrikli aleti kullanmayin.



20. Elektrikli aleti olasi hasarlara karsi kontrol edin

-Elektrikli aleti tekrar kullanmadan 6nce, glivenlik donanimlari veya hafif hasarli pargalar, dogru ve
amacina uygun islevlerini yerine getirip getirmedigi agisindan dikkatlice incelenmelidir.

-Hareketli pargalarin diizgiin calisip calismadigini, sikisip sikismadigini veya pargalarin hasar goriip
gormedigini kontrol edin. Tim parcalar dogru sekilde monte edilmis olmali ve elektrikli aletin diizglin
calismasini saglamak igin tlim kosullari karsilamalidir.

-Hasarli glivenlik ekipmanlari ve pargalar, kullanim kilavuzunda aksi belirtiimedigi stirece, yetkili bir servis
atdlyesinde diizglin sekilde tamir edilmeli veya degistirilmelidir.

-Salteracilip kapatilamiyorsa elektrikli alet kullaniimamalidir. Hasarli salterler, yetkili bir servis atolyesinde
degistirilmelidir.

21. DIKKAT!

-Orijinal olmayan pargalarin veya aksesuarlarin kullanilmasi kisisel yaralanma riski olusturabilir.

22. Elektrikli aletinizi yetkili bir elektrikgiye tamir ettirin

-Bu elektrikli alet lgili glivenlik yonetmeliklerine uygundur. Tamirat yalnizca orijinal yedek pargalar kullani-
larak uzman servis atélyelerinde yapilmalidir; aksi takdirde kullanici agisindan kazalar meydana gelebilir.

SERIT TESTERELER iCiN GUVENLIK BiLGILERI

-Bu aleti yliksek derecede yanici sivi veya gazlarin bulundugu yerlerde ¢alistirmayin. Serit testereyi veya
islenecek malzemeleri tutarken koruyucu eldiven kullanin.

-Galisirken her zaman koruyucu gozltk takin.

-Her zaman yliz maskesi veya toz maskesi kullanin.

-Asinmis masa eklerini degistirin.

-Hasarli veya deforme olmus serit testereleri asla kullanmayin.

-Kullanimdan 6nce serit testereyi catlak veya diger hasarlar agisindan dikkatlice kontrol edin.

-Catlak veya hasarli bir serit testere bigag varsa derhal degistirin.

-Sadece Uretici/ithalatgi tarafindan 6nerilen ve EN 847-7 standardina uygun testere bicaklarini kullanin.
-Kesilecek malzemeye uygun bir serit testere bigagl segin ve uygun hizi ayarlayin.

-Sadece bu kullanim kilavuzunda 6nerilen aksesuar ve pargalari kullanin. Uygun olmayan aksesuar ve
parcalaryaralanmalara yol agabilir.

-Serit testere bigaginin her zaman keskin ve temiz olmasina dikkat edin; bu, ses seviyesinin minimumda
tutulmasini saglar.

-Serit testereyi, koruyucu kapak agikken galistirmayin.

-Ahsap keserken serit testereleri bir tozemme cihazina baglayin.

-Makineyi galistirmadan énce masadaki anahtar, talas vb. malzemeleri temizleyin.

-is parcasini serite yerlestirmeden énce aleti bir siire yiiksiiz galistirarak 1sinmasini saglayin. Titregim ve
darbeye dikkat edin; bu tlr durumlar, serit testerenin hasarli veya yanlis monte edilmis olabilecegini
gosterebilir.

-Givi veya vida gibi metal nesneleri kesmeyin. is parcasini civiler, vidalar veya diger yabanci maddeler
agisindan kontrol edin ve gerekiyorsa bunlari isleme baslamadan énce gikarin.

-Ellerinizin serit testere bigagindan uzak durmasina dikkat edin.

-Serit testere bigaginin kesim yoniinde asla durmayin ve tiim kisileri bu alandan uzak tutun.

-KlgUk is parcalarini dliz keserken paralel dayamaya karsi itme gubugu kullanin.

-Egik masada gonye kesimleri yaparken paralel dayamay! masanin alt kismina monte edin.

- Yuvarlak veya dizensiz sekilli ahsaplari keserken, is pargasinin dénmesini veya kaymasini énleyecek
uygun bir tutma aparati kullanin.



-Tim kesim iglemlerinde serit testere koruyucusunu is pargasina mimkun oldugunca yakin indirin.
-Uzun is parcalarini kesim islemi sonunda devrilmeye karsi sabitleyin (6r.agma standi kullanarak).
-Serit testereyi galisirken temizlemeyin.

-Ayirict koruyuculari kaldirma veya tasima islemlerinde asla kullanmayin.

-Elektrikli aleti tasirken, serit testere koruyucusu masaya en yakin en alt konumda olmalidir.

ARTIK RiSKLER

Bu elektrikli aleti talimatlara uygun sekilde kullansaniz bile her zaman bazi artik riskler vardir. Bu elektrikli
aletin tlrl ve tasarimi ile baglantili olarak agagidaki tehlikeler ortaya gikabilir:

a) Uygun goz koruyucu takilmadiginda géz yaralanmalari

b) Kesici alet yaralanmalari

UYARI

Makine galisirken olusan elektromanyetik alan nedeniyle tehlike. Belirli durumlarda bu alan, aktif veya
pasif tibbi implantlari olumsuz etkileyebilir.

Ciddi veya 6limclil yaralanma riskini azaltmak igin, tibbi implant kullanan kisilerin makineyi calistirma-
dan 6nce doktorlarina ve implantin treticisine danismalari énerilir.

HAZIRLIK

UYARI
istenmeyen calistirma nedeniyle yaralanma riski. Makine tamamen kullanima hazir olana kadar fisi prize
takmayin.

Tasima

Ayirict koruyuculari kaldirma veya tasima islemlerinde asla kullanmayin.

Elektrikli aleti tasirken, serit testere koruyucusu masaya en yakin en alt konumda olmalidir.
Makineyi tasirken bir el ile tabani (18), diger el ile gbvdeyi (11) tutun.

Montaj
Makine teslimat sirasinda ¢alismaya hazir degildir. Makineyi ilk kez kullanmadan 6nce asagidaki adimlar
uygulanmalidir:

Testere masasini monte edin.

Serit testere bigaginin konumunu ayarlayin.

Gerekli elektrikli el aleti: Alyan anahtar AF 4 (22)

Testere Masasinin Montaji

UYARI:

Kesici alet yaralanmalari! Serit testere ile galisirken kesilmeye dayanikli eldiven kullanin.

1Egim ayarinin sap vidasi (14), kilitleme kolu (16) ve sikistirma plakasini (12) gikarin.

2Testere masasinin alt kismindaki gliclendiricinin (29) bir vidasini gikarin. Gliglendiriciyi 6yle gevirin ki
testere masasindaki yarik bosalsin.

3Testere masasini (6) arkadan 6ne dogru yerlestirin. Serit testereyi (27) yariktan gegirin.

4Testere masasini sikistirma plakasi, sap vidasi ve kilitleme kolu ile sabitleyin. Sikistirma plakasinin
girintisi, testere masasinin alt kismindaki kilavuzda ilerler.

5.Guclendiriciyi orijinal konumuna sabitleyin. Makine artik monte edilmis ve kullanima hazirdir.
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I
KONTROLLER VE iSLEVLERI

Makine ile calismadan veya ayarlamalar yapmadan 6nce, tim kontrolleri ve islevlerini 68renin. Bu kontrol-
leri beklemediginiz durumlarda kullanmaniz gerekebilir.

Serit testere koruyucusunun kaldinimasi ve indirilmesi

DIKKAT!

Kesilme ve hasar tehlikesil Serit testere koruyucusunu is pargasina miimkuin oldugunca yakin indirin. Bu,
serit testerenin kapali kalmasini saglar ve bigagin yonlendirilmesine yardimci olur.

1. DIKKAT! Kesilme tehlikesi! Serit testere koruyucusunu (5) asla elle hareket ettirmeyin. Testere bigag)
koruyucusunun kilit vidasini (8) gevsetin.

2YUkseklik ayarn (7) ile serit testere koruyucusunu ylkseltin veya algaltin. Arkadan goriinlise gére dontis
yonu:

Saat yoniinde: Yiikseltme

Saatyonunln tersinde : Algaltma

3.Sabitleme vidasini sikin.

Testere masasinin egimi

Kilit kolunu (16) vida ile bagimsiz olarak ¢cerceveden (11) gekerek dénddirebilirsiniz.

1Kilit kolunu (16) ve sap vidasini (14) gevsetin.

2Testere masasini (6) egin. Agl skalasi (15) egimi gosterir.

3Kilit kolunu ve sap vidasini sikin.

Govde kapaginin agilmasi

UYARI!

Govde kapagini agmadan nce fisi prizden ¢ikarin.

1Kapak kilidini (4) gevirin. Maksimum 2 déntsten sonra gévde kapagi (2) hafifce agili. Emniyet salterleri
glc devresini keser.

2Kapak kilidini daha fazla gevirin, gévde kapagini acabilirsiniz.

Govde kapaginin kapatiimasi

1Govde kapagini (2) cerceveye (11) dogru bastirarak tutun.

2Kapak kilidini (4) cevirin.

GUVENLiK DONANIMLARI VE iSLEVLERI

UYARI!

Hasarli glivenlik ekipmanlarindan kaynaklanan yaralanma riski.

Hasarli glivenlik ekipmanlar ve pargalar, kullanim kilavuzunda aksi belirtiimedikge, servis merkezimiz
tarafindan profesyonel sekilde tamir edilmeli veya degistirilmelidir.

Asagidaki glivenlik donanimlari, galisma sirasinda sizi korur:

5 Serit testere koruyucusu

-Kesim sirasinda miimkuin oldugunca algakta olmalidir.

-Kesim sirasinda elleri korur.

-Serit testereye veya tekerlere viicut parcalarinin ya da nesnelerin gekilmesini énler.

25+26 Emniyet kilidi

-Govde kapagindaki bir pim (25) ve gercevedeki biremniyet salterinden (26) olusur.
-Galisma sirasinda govde kapag) agilirsa makineyi hemen kapatir.

-Serit testere veya tekerler tarafindan viicut pargalarinin ya da nesnelerin ¢ekilmesini 6nler.



I
CALISTIRMADAN ONCE MAKINENiIN KONTROLU

Makineyi her kullanim 6ncesinde dikkatlice kontrol edin.

UYARI! istenmeyen galistirmadan kaynaklanan yaralanma riski.

Makine tamamen kullanima hazir hale gelmeden fisi prize takmayin.

Serit testere geriliminin kontroll ve ayarlanmasi

Serit testerenin dogru gerilimi, makinenin calismasi ve glivenligi igin kritik neme sahiptir.
-Gerilim ¢ok yliksekse serit testere kopabilir.

-Gerilim ¢ok dUstikse serit testere durabilir.

1El korumasi kullanin.

2.Serit testere koruyucusunu (5) olabildigince yukan kaldirn.

3.Serit testereye (27) yandan bastirnin. Kontrol noktasi: Serit testere bigagi yana dogru yaklasik 1-2 mm
esnemelidir.

4Ayarvidasini (3) gevirerek gerilimi kontrol noktasina getirin.

Ustten bakildiginda dénus yénu:

Saatyénlinde () Serit testereyi germe

Saatydnlintin tersine (% Serit testereyi gevsetme

Serit testere bicaginin konumunun kontrol(

Eger kontrol noktalari saglanmazsa: bkz “Serit testere bigaginin konumunun ayarlanmasi”.

1Govde kapaklarini (2) agin.

2.Serit testere bigagini (27) hasar agisindan kontrol edin (6r. catlaklar, eksik disler vb).

UYARI! Yaralanma riski!

Hasarli bir serit testere bigagr kirlabilir!

Makineyi asla hasarli serit testere bicagl ile calistirmayin.

Daima saglam bir serit testere bigagi takin.

3Tahrik tekerlegi (24) ve yuriime tekerlegi (28) lizerindeki konumu kontrol edin:

Yirtime tekerlegini cevirin ve serit testere bigagini bu tekerlekler lizerinde gézlemleyin.

Kontrol noktasi: Serit testere bigag, tahrik ve ylirime tekerleginin siyah lastik ylzeyi tizerinde tamamen
calismalidir.

4Arka kilavuzlardaki konumu kontrol edin:

-Yiriime tekerlegini cevirin ve arka kilavuzlarin (34) kilavuz makaralarini gdzlemleyin.

Kontrol noktast: Serit testere bigagi hareket ederken kilavuz makaralar strekli ddsnmemelidir.

-Sabit duran serit testere bigagini bir tahta pargasiyla geriye itin.

Kontrol noktasi: Serit testere bigag, bir tahta parcast ile en fazla /2 mm geri itilebilmelidir.

5.Yanal kilavuzlarin yan konumunu kontrol edin (Sekil B, C):

Yiirtime tekerlegini gevirin ve serit testereyi 5nden gozleyerek yanal kilavuzlar kontrol edin.

Kontrol noktasi: Serit testere bigag), kilavuz pimlerine (33) neredeyse temas etmelidir: yaklasik 2 mm
bosluk olmalidir.

Serit testere bicag), kilavuz pimlerine sirtmemelidir.

6.Yanal kilavuzlarin arka konumunu kontrol edin:

-Yiriime tekerlegini gevirin ve yanal kilavuzlar sagdan gézlemleyin.

-Kontrol noktasi: Serit testere bigaginin dissiz kismi, kilavuz pimleri arasinda galismalidir.

7Govde kapaklarini (2) kapatin.

Serit testere bigaginin testere tablasina dik olup olmadigini kontrol edin.

Kesin bir kontrol i¢in dikey dayama braketi (teslimata dahil degildir) gereklidir. Alternatif olarak, paralel
dayama (20) da kullanilabilir.



1Testere tablasini, destek vidasina (36) kadaryatirnn.

2Dayama braketi kullanarak testere tablasi ile serit testere bigaginin birbirine dik oldugunu kontrol edin.
Emniyet donanimlarini kontrol edin

UYARI! Yaralanma riski

Emniyet donanimi hasarliysa veya calismiyorsa makineyi asla galistirmayin. Servis ile iletisime gegin.
1Serit testere koruyucusunu (5) olabildigince asagiya indirin.

2Testere bigagl koruyucusundaki (5) serit testere kapaginin hasarsiz ve kilitli oldugundan emin olun.
3Makinenin figini bir prizine takin.

4.A¢ma/Kapama salterinin (30) AGMA diigmesine basin.

5Her iki muhafaza kapagini (2) dikkatlice agin. Makine derhal kapanir.

6.5ebeke fisini gekin.

Tabla insertini kontrol etme ve degistirme

1Tabla insertinin (21) hasarli olup olmadigini kontrol edin.

2Hasarliysa tabla insertini degistirin.

UYARI! Kesilme yaralanmalarn!

Serit testere ile ¢alisirken kesilmeye dayanikli eldiven giyin.

1Tabla insertini (6) testere tablasinin alt tarafindan yukari dogru bastirarak gikarin.

CALISTIRMA

Serit testereile kesme

UYARI! Yaralanma ve maddi hasar riski! Kesme islemi sirasinda bu talimatlara uyun:

Genel talimatlar

Asagida belirtilen glivenli calisma yontemleri glivenlige katki saglasa da her uygulama igin uygun, eksiksiz veya
tamamen gegerli olmayabilir. Tim olasi tehlikeleri kapsayamaz ve dikkatlice yorumlanmalidir.

-Kapali alanlarda galisirken makineyi birtozemme sistemine baglayin.

-Serittestere bigag) calisirken, bicak veya serit testere koruyucusunu el firgasi veya kaziyici ile asla temizlemeyin.
Sertlesmis serit testere bigaklan ¢alisma glivenligini tehlikeye atar ve diizenli olarak temizlenmelidir.

-Kisisel koruma igin calisirken koruyucu gozliik ve kulak korumasi takin. Uzun saglariniz varsa bone kullanin.
-Bol giysi kollanni dirseklerin Gizerine kadar sivayin.

-Calismaya baslamadan 6nce tiim koruyucu ve guivenlik donanimlan makineye glivenli sekilde monte edilmis
olmalidir.

-Calisirken her zaman serit testere koruyucusunu is pargasina mimkdin oldugunca yakin konumlandirin.

-is pargasini her zaman elleriniz serit testere bigagindan miimkin oldugunca uzak olacak sekilde tutun.

-is pargasini tutarken parmak uglannizi serit testereye dogru ydnlendirmeyin.

-Makine kullanilmadiginda, ém. isi bitirdiginizde, serit testere bicaginin gerginligini bosaltin. Bir sonraki
kullanictya bigagi nasil gerilmesi gerektigini belirten uygun bir not listirin.

-Kullanilmayan serit testere bigaklarini glivenli bir sekilde katlayin ve kuru bir yerde saklayin. Kullanimdan énce
disler, catlaklar vb. kusurlar agisindan kontrol edin. Kusurlu bigaklan kullanmayin.

-Serit testere bigagini veya ham malzemeleri tutarken koruyucu eldiven giyin.

-Dar is parcalarint manuel beslemek icin itme cubugunu kullanin.

-Yuvarlak veya diizensiz sekilli ahsaplar keserken, is pargasinin dénmesini 6nleyen uygun bir tutma aparat
kullanin.



-Uzun is pargalarini, kesim igsleminin sonunda devrilmeye karsi glivence altina alin (6rn. agilir stand).
-Tum kesme islemlerinde serit testere koruyucusunu (5) is pargasina miimkun oldugunca yakin indirin
(bkz “Serit testere koruyucusunu yiikseltme ve algaltma”).

-is pargasi her zaman iki el ile ydnlendirilmeli ve testere tablasi (6) tizerinde diiz tutulmalidir. Bu, serit
testere bigaginin (27) sikismasini dnler.

-is pargasi her zaman esit bir basingla, yani bigagin malzemeyi zorlanmadan, sikismadan kesmesine
yetecek kadar kuvvetle beslenmelidir.

-Her uygun kesme isleminde paralel dayanag (20) kullanin.

-is pargasini birden fazla bslim halinde kesmektense tek seferde kesmek daha iyidir; aksi takdirde is
pargasini geri gekmek gerekebilir. Ancak geri gekme kaginilmazsa, énce serit testereyi kapatin. is pargasini
yalnizca bigak (27) tamamen durduktan sonra geri ¢gekin.

-Kesme sirasinda is pargasi daima en uzun kenari boyunca yénlendirilmelidir.

Dikkat! Dar ig pargalan iglenirken mutlaka itme gubugu (1) kullaniimalidir. itme gubugu her zaman
testerenin yanindaki tutucuda hazir bulundurulmalidir.

Dikkat! Her yeni ayardan sonra, 6lgtlerin dogrulugunu kontrol etmek igin deneme kesimi yapiimasi
tavsiye edilir.

ACMA VE KESME

Gereklilikler

-Makinede belirgin kusurlar (6megin anzali glivenlik donanimlan, gevsek, asinmis veya hasarli parcalar,
vidalarin veya diger parcalann dogru oturmamasi) agisindan kontrol yaptiniz ve kusurlar giderdiniz.

-Serit testere bigagini hasar agisindan kontrol ettiniz ve hasarliysa degistirdiniz.

-Kesim icin makineyi hazirladiniz ve ayarladiniz.

-Eldiven takmiyorsunuz.

-G6z ve kulak koruyucu ekipman takiyorsunuz.

Acmadan 6nce

1Makineyi4adetvida ve somunile saglam sekilde tabana sabitleyin. Tabanin (18) her kdsesinde vidalarigin birer
delik bulunmaktadir (vidalar teslimata dahil degildir).

2Makinefisini bir duvar prizine takin.

3Tozemme baglantisini (17) bir elektrikli stiptirgeye baglayin. Elektrikli stiplrgeyi agin.

4Serit testere koruyucusunu (5) is pargasinin tizerine 2 ila 3 mm kalacak sekilde indirin.

Agma ve Kesme

1. Makineyi ON/OFF salteri (30) ile agin.l diigmesine basin.

2. Serit testere bigagy (27) tam devrine ulasana kadar bekleyin.

3. Kesimi, hafif bir baski uygulayarak, diizgtin ve ileriye dogru bir hareketle yapin. Serit testere bigagy calisirken is
parcasini asla geri hareket ettirmeyin.

4. Makinede bir sonraki kesim i¢in ayaryapmak istiyorsaniz: ON/OFF salteri ile makineyi kapatin.O digmesine
basin.

DUz Kesimler

Notlar:

-Duiz kesimler igin her zaman paralel dayanag) (rip fence) kullanin; bu, is pargasinin devrilmesini veya kaymasi-
niénler.



-Paralel dayanak, serit testerenin her iki tarafina da monte edilebilir.

-Her yeni ayardan sonra, belirlenen élctileri kontrol etmek igin deneme kesimi yapmaniz tavsiye edilir.

Paralel Dayanagin (Rip Fence) Montaji - Sekil A

-Paralel dayanagin (20) hizli serbest birakma kolunu agin.

-Paralel dayanag), testere tablasinin (6) yanindan itin.

-Paralel dayanag) testere tablasi Uizerinde hareket ettirin. Her iki 6lcegin de ayni degere ayarlandigindan emin
olun.

-Paralel dayanagin hizli serbest birakma kolunu kapatin. Artik makineyi acabilir ve diiz kesimler yapabilirsiniz.
Acili Kesimler

Notlar:

-Koseli kesimlerigin iki secenek vardir:

-Testere tablasi egimli iken kesim

-Gonye kilavuzu ile kesim

-Kuyruk disi, timak veya kama gibi parcalar keserken, testere tablasini agi 6iceginde uygun konuma getirin.
-Heryeni ayardan sonra, 6lglleri kontrol etmek i¢in deneme kesimi yapilmasi tavsiye edilir.

Egimli Testere Tablast ile Kesim - Sekil Aortasi

1Testere tablasini istenen egime ayarlayin (bkz “Testere tablasini egme”).

2Mlimkdinse, paralel dayanag) testere tablasinin sag tarafina monte edin. Bu, is pargasinin kaymasini énler.
Gonye Kilavuzu ile Kesim - Sekil Aasag)

1Gonye kilavuzunu (19) istenen aglya ayarlayin.

2Gonye kilavuzunun rayini testere tablasindaki (6) kilavuza kaydirin.

3Makine kapali iken, kesime baslarken kilavuzun tamamen ray iginde oldugunu kontrol edin. Degilse, kesimi
farkli bir sekilde yapin (6. egimli testere tablast ile).

4Mimkinse, paralel dayanag) testere tablasinin sol tarafina monte edin.

Artik makineyi agabilirve génye kilavuzu ile agili kesimler yapabilirsiniz.

Egik testere tablasi ile de makineyi acip acil kesim yapabilirsiniz.

Kavisli Kesimler

Notlar:

-Dikkat! Kavisli kesimlerde parmaklariniz ézellikle risk altindadir! Liitfen 6zen gosterin.

-Paralel dayanag) ve gonye kilavuzunu gikarin.

-Tekrarlayan kavisli veya diizensiz kesimlerigin yardimei sablon kullanin.

-is pargasinda kavisli veya diizensiz kesimler yaparken, is pargasini iki elinizle esit sekilde 6ne itin ve parmakla-
rnnizi kapali tutun. Ellerinizin glivenli bélgede olmasina dikkat edin.

CALISMAYI SONLANDIRMA

1Makineyi ON/OFF salteri ile kapatin. O dii§mesine basin. Serit testere bigaginin tamamen durmasini
bekleyin.

2.Sebeke fisini gekin.

3Serit testere bicaginin gerginligini bosaltin (bkz. “Serit testere bicaginin gerginligini kontrol etme ve
ayarlama”). Bigak, gergin sekilde saklandiginda 6mri kisalir.

4.Makineyi temizleyin.



I
TEMIZLiK, BAKIM VE DEPOLAMA

UYARI! Elektrik carpmasi riski!

Herhangi bir ayar, bakim veya onarim islemine baglamadan 6nce sebeke fisini gekin.

DIKKAT! Yanma riskil

Bakim veya temizlik islemine baslamadan énce makinenin sogumasini bekleyin.

Kullanim kilavuzunda tarif edilmeyen herhangi bir bakim veya onarim islemini yetkili servisimizde
yaptirin. Sadece orijinal yedek pargalar kullanin.

Makinenin Disini Temizleme

UYARI! Kesilme riski! Serit testere ile calisirken kesilmeye dayanikli eldiven giyin.

1Makinenin havalandirma deliklerini, motor gévdesini ve saplarini temiz tutun. Bunun i¢in nemli bir bez
veya firga kullanin.

2.Serit testere koruyucusunu (5) firga ile veya basingli hava ile temizleyin.

3Regineli ylzeyleri iyice sikilmis ilik nemli bir bezle temizleyin. Sivilarin gévdenin igine girmediginden
eminolun.

Makinenin igini Temizleme

UYARI! Kesilme riski! Serit testere ile galisirken kesilmeye dayanikli eldiven giyin.

1Her iki kapak (2) agin.

2.Serit testere koruyucusundaki (5) bigak kapagini agin. Bunun igin sol taraftaki bosluktan erigin.

3Talasi firga ile temizleyin veya basingli hava ile Gfleyin.

4.Govdeyi elektrikli stiprge ile vakumlayin.

5Her iki kapag kapatin.

$ERiT TESTERE BIGAéININ KONUMUNUN AYARLANMASI

Notlar:

-Yanlis yonlendirme, serit testere bigaginin dmriini kisaltir ve makinenin glivenligini etkiler.

-Ayarlardan emin degilseniz, deneyimli bir teknisyene danisin.

Aragclar ve Yardimci Malzemeler

-Allen anahtari AF3, AF4, AF5 (22)

-Koruyucu eldivenler

Hazirhk

1.Sebeke fisini gekin.

2.El korumasi kullanin.

3Her iki kapak (2) agin. Ardindan serit testere bigagini (27) tahrik tekerlegi (24) veya kosan tekerlegi (28)
cevirerek hareket ettirebilirsiniz.

Serit Testere Bigaginin Tahrik ve Kosan Tekerlek Uzerindeki Konumunu Ayarlama

Ayarlama 6lgUtU: Serit testere bigag) (27), tahrik tekerlegi (24) ve kosan tekerlekte (28) mimkin oldugun-
ca ortada olmalidir. Bigak, siyah lastiklerin disina cikmamalidir.

1Kosan tekerlek ayarinin (9) kilit somununu (10) gevsetin.

2Ayarlamayi yaparken kosan tekerlegi gevirin.

3Kosan tekerlek ayari ile serit testere bigaginin konumunu ayarlayin.

-Arkadan bakildiginda dénds yonu:

-Kosan tekerlek arkaya

-Kosan tekerlek 6ne

4Serit testere bicaginin tahrik tekerlegi Gizerindeki konumunu kontrol edin. Ortada degilse ayar biraz
azaltin.



5Kosan tekerlegi birkag tur daha gevirin ve bigagin konumunu gézlemleyin. Gerekirse yeniden ayarlayin.
6.Kosan tekerlek ayarini kilit somunu ile sabitleyin.

7.Ust kapaklari kapatin.

Arka Kilavuzlar Ayarlama

Ayarlama dlcutd: Serit testere bigag), kilavuz makaraya (34) neredeyse temas eder. Bigag) bir tahta pargasi
ile en fazla /2 mm geri itebilirsiniz

1Ust (Sekil B) ve alt (Sekil C) bigak kilavuzlan igin adimlar aynidir. Arka kilavuz montaj vidasini (31)
gevsetin.

2Arka kilavuzun konumunu ayarlayin; kilavuz makarasi dsnmemelidir.

3Arka kilavuz montaj vidasini sikin.

Yan Kilavuzlan Onden/Arkaya Ayarlama

Ayarlama 6lcutl: Bigagin dissiz kismi, kilavuz pimlerinin ortasinda calismalidir.

1Ust (Sekil B) ve alt (Sekil C) kilavuzlar igin adimlar aynidir. Yan kilavuz montaj vidasini (32) gevsetin.
2Yan kilavuzun konumunu ayarlayin.

3Yan kilavuz montaj vidasini sikin.

Yan Kilavuzlar Sag/Sol Ayarlama

Ayarlama dlgutd: Serit testere bigagy, kilavuz pimlerine (33) neredeyse temas eder; bosluk yaklasik /2 mm
olmalidir. Bigak, kilavuz pimlerine strtmez.

1Ust ve alt kilavuzlar igin adimlar aynidir. Kilavuz pimlerinin montaj vidalarini (35) gevsetin.

2Kilavuz pimlerinin konumunu ayarlayin.

3Kilavuz pimlerinin montaj vidalarini sikin.

$ERiT TESTERE BIQAéINI TESTERE MASASINA
DIKEY OLARAK AYARLAMA

Araglar ve Yardimci Malzemeler

-Allen anahtari AF4 (22)

-Acik agizl anahtar AF10 (23; teslimat kapsaminda degil)

-90° destek braketi (teslimat kapsaminda degil) veya alternatif olarak yardimcei klavuz.

Serit testere bigagini testere masasina dik konumda ayarlama (Sekil A)

1Serit testere koruyucusunu (5) tamamen yukari kaldirin.

2Kilit kolunu (16) ve kol vidasini (14) gevsetin.

3.Stop braketi veya paralel dayamays, serit testere bicag) (27) ile testere masasi (6) arasina yerlestirin.
4Testere masasini, serit testere bigagina tam olarak 90° olacak sekilde egin. Destek vidasi (36) ¢ok
cikintihysa, kilit somununu (37) gevsetin ve destek vidasini gdvdeye dogru gevirin.

5Kilit kolunu ve kol vidasini sikin.

6.Gerekirse kilit somununu gevsetin.

7.Destek vidasini, testere masasinin altina temas edene kadar gevirin.

8Testere masasini tekrar egin.

9.Destek vidasini Allen anahtari ile sabitleyin ve kilit somununu sikin.

Serit Testere Bigagini Degistirme

Notlar:

-Serit testere bicagini takarken zorluk yasarsaniz, yetkili bir teknisyene basvurun.

-Sadece Uretici tarafindan 6nerilen serit testere bigaklarini kullanin.



-Uygun bicaklar, “Yedek Pargalar ve Aksesuarlar” bélimuinde bulunabilir.

Makineyi Agma

1Takviye pargasinin (reinforcer) bir vidasini ¢ikarin ve ikinci vidayi gevsetin.

2Takviye pargasini gevirerek testere tablasindaki yuvasinin serbest olmasini saglayin.
3Her iki muhafaza kapagini (2) agin.

4.Serit testere koruyucusunu (5) tamamen asag) indirin.

5.Serit testere bigaginin serit testere koruyucusundaki kapagini agin.

6.Bunu yapmak i¢in sol taraftaki bosluktan elinizi uzatin.

7Guvenlik eldivenlerinizi giyin.

Serit Testere Bigagini Gikarma

1Serit testere bigaginin gerginligini gevsetin.

2Serit testere bigagini ¢ikarin. Artik farkli bir bigak takabilirsiniz.

Serit Testere Bigagini Takma

1Kelepge vidast ile (yukaridan bakildiginda) tahrik tekerlegini (running wheel) asag indirin.
2Serit testere bigagini tahrik tekerlegi ve galisma tekerlegi etrafina yerlestirin. Serit testere bigaginin
ON/OFF salterinin yanindaki kanalda dogru sekilde konumlandigindan emin olun.

3Serit testere koruyucusundaki kapag kapatin. Kapagin yerine oturdugunu tiklama sesiyle duyabilirsiniz.
4Artik koruyucu eldivenlerinizi gikarabilirsiniz.

5.Daha sonra, “Serit Testere Bigaginin Konumunu Ayarlama” bélimuni takip edin.
Makineyi Kapatma

~“Serit Testere Bigaginin Konumunu Kontrol Etme” bélimutine bakin.

-Her iki muhafaza kapagini kapatin.

-Takviye parcasini (reinforcer) yerine monte edin.

DEPOLAMA

Not: Hasar riski! Makineyi depolamadan &nce serit testere bigaginin gerginligini gevsetin.
Makine ve aksesuarlar her zaman:

-Temiz,

-Kuru,

-Toza karsi korunmus,

-Cocuklarin ulagsamayacagi bir yerde saklayin.



SORUN GIiDERME

Sorun

Olasi Sebep

Sorun Giderme

Makine galismiyor

Sebeke elektrigi yok

Prizi, sebeke baglanti kablosu-
nu, fisi ve sigortayl kontrol
edin ve gerekirse yetkili bir
elektrikgiye tamir ettirin.

Agma/kapama anahtari (30)
anzal

Yetkili servis ile iletisime gegin.

Arizali motor

Yetkili servis ile iletisime gegin.

Makine kesintilerle calisiyor

Makine kesintilerle calisiyor

Yetkili servis ile iletisime gegin.

Zayif kesim performansi

Serit testere bigag| kérelmis

Serit testere bigagini degistir-
me bolimdine bakin.

is pargasinin  serit testere
bigagina uyguladigi baski cok
yuksek veya cok duslk

Baskiyi ayarlayin.

Testere bigagl cabuk korelir

Testere bigag| cabuk korelir

Uygun bir serit testere bicag)
takin.

Cok fazla baski uygulanmig

Baskiyi azaltin.

Bigak is parcasinda sikisti

Bicak cok gevsek

Serit  testere bicaginin
gerginligini kontrol etme ve
ayarlama bélimiine bakin.




I
iMHA/CEVRE KORUMA

Makine, aksesuarlar ve ambalaj malzemeleri uygun sekilde geri dontstirilmelidir.

Elektrikli cihazlar evsel atiklarla atilmamalidir.

-Makineyi bir geri dénlisim tesisine gotirin. Makinedeki plastik ve metal pargalar, malzemelerine ve
siniflarina gére dogru sekilde ayrilabilir ve verimli bir sekilde geri donusturilebilir. Daha fazla bilgi igin

servis merkezimizle iletisime gegin.

TEKNIK BiLGILER

Gug:350 W S230dk

Bosta donuis hizi: 1500 rpm

Bigak boyutu: 1400 mm

Serit tekerlek capi: @200 mm
Bogaz (Throat) mesafesi: 200 mm

Galisma tablasi boyutu: 290 x 290 mm

45° kesme kapasitesi: 50 mm
90° kesme kapasitesi: 80 mm
Ses glicu seviyesi (LwA): 886 dB

YEDEK PARCALAR VE AKSESUARLAR

Tliketim Malzemeleri

Pozisyon Montaj Semasi Tanim
21 75 Masa Yerlestirme Parcasi
27 n4 Serit Testere Bigagl 1400mm x 7mm
Aksesuarlar
Pozisyon Montaj Semasi Tanim
1 54 itme Cubugu
19 139-143 Acl ayarli gonye kilavuzu
20 129-138 Paralel kilavuz (Rip fence)
Yedek pargalar
Pozisyon Montaj Semasi Tanim
3 40,41 Sikma vidasi
4 33-35,43-45 Kapi kilidi
5 115,116 Bigak koruyucu
76 Kauguk ayaklar
12,14,16 79-84 Tabla ayari, komple
30 122,123 Acma/Kapama dugmesi
124 Kazima fircalan (2 adet)

20
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YETKILi SERVISLER

ADANA )
OZISIKLAR ELEK-ACK MEKANIK
KARASOKU MH.28010 SK.N:4/1
SEYHAN 0322359 13 33

OMSER TEKNIK / MURAT YILMAZ
YESILOBA MAH.46023 SOK.NO:11/A
SEYHAN-ADANA

0322 428 92 22-23-24

DEMIR ELEKTRIK

BEKTAS DEMIR

KARASOKU MAH. KIZILAY CAD.
28010 SK. NO:4-D-1  SEYHAN
0322 352 97 95

ADIYAMAN )
EMEK TEKNIKMAKINA

REIS SERVIS

ABDULMUSA AKASLAN BOBINAJ

CUMHURIYET MAH. MUFTULUK CAD.

NO:43 CEVREYOLU UZERI  MERKEZ
0545 402 02 21

AFYON _

EMEK-IS BOBINAJ

ERMAN MANAP

DUMLUPINAR MH. MENDERES CD.
KARAHISAR APT. 0272 212 11 32

KATAR BOBINAJ / MUSTAFA
KATAR

SANAYI SITES| 6. BLOK NO:27
0272214 48 64

AGRI . .
MAK-TEK SERVICE EL ALETLERI
YUSUFTOKA

KAGIZMAN CAD. BULBUL SK. NO:52
MERKEZ 0554 006 98 97 — 0537 649
4170

AKSARAY _
MERT ELEKTRIK BOBINAJ
ZEKI GUZYURDU
BAHGESARAY MAH. 8637 NOLU

SOK. K6

0382 215 68 33
AMASYA
AKOTEK BOBINAJ

GUMUSLU MAH. SARAYDUZU CAD.
NO:13 0358 218 71 19

ANKARA )
GELISIM EL ALETLERi

MUSTAFA OVEZ

31.8K. BASI TICARET HAN NO:5
YENIMAHALLE 0312 385 90 98

AYDEMIR BOBINAJ ELEKTRIK
SAN.VE TiC. / HUSEYIN AYDEMIR
REIS SERVIS

1178. CAD. (2.SOK.) NO:89

OSTIM 03123542928

ANTALYA

GOKLER MAKINA / REIS SERViS
GOKHAN GOKLER

CUMHURIYET MAH.ESKI SAN.SIT.682
SOK.NO:37 MERKEZ 0242 343 21
29

ABALIOGLU BOBINAJ
MEHMET ABALI

CUMHURIYET MAH. ASAGI SAN.
YOLU UZERi CAGRICI SIT.NO.9/A
ALANYA 0242 51263 18

AKTIF BOBINAJ / REIS SERVIS
HUSEYIN SARI

SANAY| MAH. 20056 SOK. NO:25/201
MANAVGAT 0242 742 56 29

TEKNIK BOBINAJ / AHMET KAFALI
YUKARIHISAR MAH. HASTANE CAD.
NO:12 /A MANAVGAT

0242 746 48 57

AYDIN .

KILCIOGLU BOBINAJ
ERCUMENT KILCIOGLU

ATA MAH. ALT SAN. SIT. 1 CAD.
N: 6 MERKEZ 0256 214 30 32

OZDE OTOMOTIV MAKINA
YASAR AYDIN

ZEYBEK MAH. 1521 SK. NO:4-6D
EFELER

0546 453 78 12

ENERJi TEKNIK BOBINAJ
EKREM KARABULUT
YENI MAHALLE 819 SOKAK
BIDAN APARTMANI NO:2-B
DIDIM 0256 81143 70

AKDENIZ TEKNIK BOBINAJ
ASKIN AKDENIZ

CUMHURIYET MH.ALBAYRAK CD.
N:134/ SOKE 0256 512 63 44

BALIKESIR ) )
TEZGER BOBINAJ /REiS SERVIS
EREN TESGER

YENI SANAY\ S\TESI CUMHUFUYEF
CAD.NO:1

266 246 23 01

SUNAY BOBINAJ / AHMET SUNAY
YENI SAN.SIT.19-AGUSTOS CAD.

NO:28

0266 246 52 70

iLGIN BOBINAJ / REIS SERViS
HUSEYIN iLGIN

17 EYLUL MAH.HACI ALI SOK.

NO:31/C BANDIRMA
0266 714 51 99

BATMAN , )
AKTIF BOBINAJ / REIS SERVIS
HIKMETYAR BILGE

YENI MAHALLE 16.CAD. 1008 SOK.
NO:8 0488 214 56 64

BINGOL

UMIT BOBINAJ

ABDULMELIK SUNA

SEHIT MUSTAFA GUNDOGDU
MH.BAYINDIRLIK CD,SS ESNAF
TUCC. KOOP.GALERICILER SIT.
NO:38 MERKEZ 0544 842 58 00

BOLU
GARANTi BOBINAJ
YUNUS ZAFER AKTAS
SANAYI SITES] 28/2 MERKEZ
0374215 51 23

BURDUR L )
CEVIKLER BOB. / UMIT GEVIK
AYDINLIKEVLER MH.KSS.2.SK.15

MERKEZ
0248 252 94 37

BURSA ,
CANTURKLER BOBINAJ

REIS SERVIS

ADEM CANTURK )
K.SANAYI SITESI YEDEK PARG.SITICI

48.CAD.NO:77 NILUFER
0224 253 15 50

TOKER MERT TEKNIK
iBRAHIM TOKER
SAKARYA MAH.T.GUVEN SOK.
NO:12/A  OSMANGAZ

0224 273 54 18

GAG TEKNIK BOBINAJ
REIS SERVIS
CENGIZ ESGIN ) )
MAHMUDIYE MAH.ERTUGRULGAZI-
CAD.ARMAGAN SOK.NO:21 INEGOL
0224 715 57 37

CANAKKALE

KISACIK BOBINAJ / SAMi KISACIK
NAMIK KEMAL MAH.KAYNAK SOK.
NO.1-C MERKEZ ~ 0286 217 96 71

SAHIN BOBINAJ / HASAN SAHIN
ISTIKLAL CAD. NO:154 BIGA
0286316 11 71

CANKIRI
GENGLER ELEKTRIK&BOBINAJ
AHMET ALABAY

BUGDAY PAZARI MAH.TALAT ONAY
BULVARI A- BLOK NO:11/2 MERKEZ
0376 21360 33

CORUM
OZKAN BOBINAJ

OZKAN SOYLEYEN
GULABIBEY MAH. KUBBELI CAD.

NO:77
0364 224 75 97

DENiZLi

ORSLER BOBINAJ

SAMIM ORSOGLU

AHI SINAN CAD.SEDEF CARSISI
NO.9-10 0258 261 42 74

DiYARBAKIR

iKRA BOBINAJ / REIS SERVIS
SALIH SUREN

1.SAN.SIT.B/5 BLOK NO.6
0412 237 60 21

DUZCE

MOTOR MEKANIK BOBINAJ
ZAFER UNAL

ESKI SANAYI CARSISI TAHIR ALTIN
SOKNO:27 0380 523 87 03

BERKE MAKINA

AYDIN CETINKAYA

KULTUR MAH.793 SOKAK NO:10
MERKEZ 0380 524 8383

EDIRNE

ERAY BOBINAJ / M. ERAY TUGRUL
KUGUK SANAYI SITESI 4.BLOK
NO:14
MERKEZ 0284 225 26 92
ELAZIG

TEKSER TEKNIK
MUAMMER ATALAY
SANAYI SIT. 10. SOK. NO:4
0424 2248314

ERZINCAN

BAKIRCIOGLU ELEK. MAK. HIRD.
iNS. NAK. SAN. VE TiC. LTD. STi.
HARUN SUDAS / REIS SERVIS
GULABIBEY MAH.SEHIT KENAN
ARDIC CAD.NO:44/A MERKEZ
0446 223 09 59

ERZURUM
TEKNIK MAKINA BOBINAJ
MUKREMIN SEVINDI

REIS SERViS

SANAYI DEMIRCILER SITES! 1.BLOK
NO.46  YAKUTIYE

0442 24317 34

ESKISEHIR

TEPEBASI TEKNIK SANAYi VE
TiC.LTD. STi.

TUNALI MAH. SEMT SAKARYA-2
CAD.NO:96 D TEL:0222 323 59 80

GAZIANTEP

YILDIZ BOBINAJ / REIS SERVIS
MEHMET KOGYIGiT
ISMETPASA MAH.1 NOLU CAD
NO:23/F  SAHINBEY

0342 221 1574

CALIKOGLU BOBINAJ
TOLGA GALIKOGLU

KUSGET SAN.MAH.SEMT 60031
NOLU CD.1 SEHITKAMIL

0342 235 63 09

PARLADI ELK. BOBINAJ
2.0RGANIZE SAN. BOLG.SOSYAL
TESISLER B BLOK NO:4 BASPINAR
0342 337 74 87

GIRESUN

OZCAN TEKNIK BOBINAJ
DENiZ 6ZCAN

GEDIKKAYA MAHALLES] SANAYi
SITESI 6.50KAK NO:5 MERKEZ
045421217 35

HATAY
PAK i$ ELEKTRIK

REIS SERViS

MUZAFFER PAK

HARAPARASI MAH.

2.CAD.NO:7 ANTAKYA

0326 215 64 73 - 0326 221 15 45

PAK i$ ELEKTRIK/SUBE

YENI SANAYi SITES 6.INIS 4. CAD.
GUZELBURG NO.10 ANTAKYA
032321564 73

KAR BOBINAJ / REIS SERVIS
ABDULLAH KAR

GUZELBURG MAH. 6. INIS CAD. NO:12C
ANTAKYA 0246 223 70 11

ULUSAL TEKNIK

ESREF EZBER

MURADIYE MH. 324/1 SOK. NO:29
ISKENDERUN 0326 616 09 31

ISPARTA

iZMiR BOBINAJ / REIS SERVIS
EMIN 6zsoy

YENI SANAY| SITESI
6.BLOKNO.28 0246 223 70 11

iSTANBUL-ANADOLU

AYKUT ELEKTRIK

REIS SERVIS

ERTAN KESKINOGLU

KARLIKTEPE MAH.SOGANLIK CAD.
KESKINOGLU APRT.NO:78/B KARTAL
216 488 04 56/42-68

ERMAK GRUP TEK. SERViS
REIS SERVIS

ISKENDER KOSE

ALTINSEHIR MAH. ALEMDAG CAD.
NO:626 UMRANIYEO

216540 46 28

PRATIK ELEKTROMEKANIK
REIS SERViS

S. ALi TUGANLI

ALEMDAG CAD. RUZGARLI SOK.
NO:9/2  UMRANIYE

0216 344 03 50

SONMEZ ELEKTROMEKANIK
REIS SERVIS

NiHAT GELIK

AYDINTEPE MAH. YAVUZ CAD.KOSE
SOK.NO:5/3 TUZLA

0216 493 72 41

ISTANBUL-AVRUPA

DEMIRHAS MAKINA / REIS SERVIS
SAIM DEMIRHAS

PERPA TIC.MERKEZI B BLOK KAT:8

NO:995 SiSLi 0212 320 22 61
ERMAK MAKINA / REIS SERViS
DAVUT KOSE

PERSEMBE PAZARI CAD.OMER AGA
SOK.NO:11 KARAKOY
021225233 95

EVREN ELEKTRIK

MUSTAFA MERSIN

TERSANE CAD HOCA HANIM SOK
NO:23/1  KARAKOY

0212 254 56 77

YILMAZLAR ELEKTRIK

YILMAZ OMEROGLU

TERSANE CAD ABDULSELLAH SOK
NO:8 KARAKOY 0212 297 15 02

KARDESLER BOBINAJ
REIS SERVIS
MURAT DEMIRHAS

GURSEL MAH. KAGITHANE CAD.
NO:34/A KAGITHANE
0212 224 97 54



TEZCAN BOBINAJ / REIS SERVIS
MEHMET TEZCAN o _
IKITELLI ORGANIZE SANAYi BOLGESI
ESKOOP SAN. SITESI B2 BLOK
NO:116  BASAKSEHIR

0212 671 20 93/94

NUR TEKNIK BOBINAJ
ABDULLAH ERKAN

PIRI MEHMETPASA MAH
BURHAN SOYSALAN SOK.NO:21
SILIVRI

0212 727 32 03

izZMiR

IRFAN BOBINAJ /REIS SERVIS
IRFAN MAKINACI

1310 SOK. NO.41/B CANKAYA
0232 425 35 49

CATALSU ELEKTRIK
NURAY SAHBUDAK
HIRDAVATGILAR CARSISI
1145/11 SOK.NO.9 YENISEHIR
0232 459 58 29

YILMAZ BOBIiNAJ
2822 SOK.NO:2 1. SAN.SIT.
KONAK 0232 433 80 51

KENT BOBINAJ

OMER KOMURCU

8780/33 SOK.NO:50 ATA SAN.SIT.
ClGL 0232328 10 33

MY TEKNIK SERVIS HIZM.
YENAL OZER

YEDI EYLUL MAH.5542 SOK.NO:39
IC KAPI NO:1 TORBALI

0232 856 35 34

K.MARAS
KAHRAMAN HIRDAVAT BOBINAJ
MESUT KURU

YENI SANAYI SITES| 25. CARSI NO:8
DULKADIROGLU 0344 236 29 68

ONURSEL ELEKTRIK ELEKTRONIK
BOB.TA.IT.IH.SN.TIC.LTD.STi

YENI SANAY! SITESI 5.CARSI NO:99
MERKEZ 0344 236 10 24

USTUN BOBINAJ

TUGRUL USTUN

YENI SANAYI SITES] 9.BLOK NO: 14
ELBISTAN 0344 41364 93
KARABUK _

DAMLA ELEKTRIK_

ABDULLAH ERDOGAN

HURRIYET MAH.INONU CAD. AKTAS
SOK.17/B 3704127700

KARAMAN _
UZUN ELEKTRIK BOBINAJ
RAMAZAN UZUN

HAMIDIYE MAH. YENI SANAYI SIT.
1866 SK. NO:15 MERKEZ
033821370 79

MECHANIC ELEK. BOBINAJ
DURMUS PANCAR

HAMIDIYE MAH. 735 SOK. NO:2
03382131020

KASTAMONU

NUR BOBINAJ / MUSTAFA SAKAR
SAN.SIT.CAMI CAD.NO.29/A MERKEZ
0366 214 61 18

TABAKOGLU BOBINAJ

ALAETTIN TIFTIK
METAL SANAYI SIT.AZIZIYE SOK.
N:1/3TOSYA 0366 313 04 31
KAYSERI

AKIN ELEKTRIK / REIS SERViS
AHMET VAROL

SANAYI BOLGESI

5.CAD.NO:8 03523114174
AKIN ELEKTRIK / REIS SERViS
MEHTAP AYB

A, VAN 2005 CAD.8 D
KOCASINAN

0352 336 41 23

KIRKLAREL]

YALGIN SOGUTMA HAV.BOB.

MESUT YALCIN
GUNDOGU MAH FATIH CAD NO 95
LULEBURGAZ 0288 412 01 49

VATAN ELEKTRIK / ERTAN VATAN
KOCASINAN MAH.CAKIMAK SOK.
CERIAPRT.NO:22/C LULEBURGAZ
0288 41291 90

KOCAELI )
GETINKAYA ELEKTROMEKANIK
REIS SERVIS

NECMETTIN GETINKAYA
SANAYI MAH. [ZMIT SAN.SIT.12
CAD.11.BLOK NO:1 IZMIT

0262 335 13 20

INCE MOTOR BOBINAJ

REIS SERVIS

ERSIN INCE

MUSTAFA PASA MAH. 712 SOK.
NO/26 GEBZE

0262 646 46 15

KONYA

TEKYAMAN BOBINAJ

REIS SERVIS

ETHEM YAMAN

FEVZI CAKMAK MAHALLESI 10563
SOK.NO:7 KARATAY

0332 342 68 50

'YAVUZHAN BOBINAJ

ADEM YAVUZ

KARATAY SANAYI COBANDEDE SOK.
NO:20 SELCUKLU

0332 233 29 60

UGUR SONDAJ BOB, SAN. TiC.
ZIYA GOKALP MAH. TURKMEN KOYU
CAD.NO:36 EREGLI

033271007 77

KUTAHYA

KUDRET BOBINAJ

YENI SAN. SIT. 19. SOK. NO: 28
MERKEZ 0274230 00 14

MALATYA
KAPLAN BOBINAJ

MEHMET KAPLAN ) _
CAUSOGLU MAH.YENI SANAYi SITESI
IMALAT SOK. NO:4 YESILYURT

0422 336 92 67

MANISA

iRFAN BOBINAJ

HAKAN MAKINACI

GUZELYURT MAH. M. AKIF ERSOY
CAD. 20. SK, BLOK NO:86/A
0236 236 22 96

KARDESLER ELEKTRIK BOBINAJ
SANAYI SITES| 4 NOLU SOK.
NO:2 ALASEHIR 0236 6543435

MARDIN ) )
TENSEN BOBINAJ / REIS SERVIS
ERSEN-ERTEN GELIK
YENISEHIR MH.RAVZA CD.49.SK.
N:7/15  ARTUKLU

0482 213 37 62

MERSIN , ) )
COSKUN BOBINAJ / REiS SERViS
SEDAT COSKUN

SITELER MH.SANAY] SITESI 5678 SK.
G31 BLOKN:4/K  AKDENIZ

0536 940 08 93

MUGLA

HIZIR BOBINAJ

MURAT HIZIR )

SANAYI SITES| DEMIRGZ SOKAK
NO:20 BODRUM

0252 313 31 69

MERKEZ BOBINAJ iNS. LTD. STi.
TUZLA MAH. INONU (TSY) BLV.
NO:71B iC KAPINO:1  FETHIYE
0252 612 10 51

EYUP BOBINAJ

EYUP TiIRIMOGLULLARI
ULUSAL EGEMENLIK CD.N:67
MARMARIS 0252 412 14 50

NEVSEHIR ) )
ARICAN BOBINAJ / REIS SERViS
ERHAN ARICAN

YENI SANAYI SITES

36.Cl DUKKANLAR NO:28 MERKEZ
0384 21353 11

NiGDE _ i

GUL BOBINAJ / REIS SERViS
OMER UGGUL

SAHINALIMH SEHITBAYRAMAKSOY
SOKAKNO:18"  MERKEZ

0534 386 40 09

ORDU ) )
ERKA BOBIiNAJ / REIS SERViS
KAAN BASKIN

MUSTAFA KEMALPASA MAH.
PARK SOK.NO:17 IG KAP:1
0543 600 38 02

KAHVECIOGLU ELEKTRIK
CUMHUR KAHVECI
DURUGOL MAHALLES] ATATURK
BULVARI NO:487/A

0452233 1335

SIMGE SOGUTMA
DUMLUPINAR MAH. PAZAR SK. N:35
UNYE 0452 233 13 35

RiZE

KOYUNCULAR TEKNIiK

REIiS SERViS

EYUP KOYUNCU

TOPHANE MAH.KAGKAR CAD NO:9
MERKEZ 0464 217 37 31

CEMBERCI BOBINAJ
MEHMET CEMBERCI
ENGINDERE MAH. SAN. SIT.
F BLOK: NO:20 MERKEZ
0464 217 45 00

MERKEZ BOBINAJ -
MUHAMMET BIRINCi

EKREM ORHON MAH. HANIMELI SK.
NO:4/B 0464 212 20 05

SAKARYA

ENGIN ELEKTRIK

ENGIN DURMUS ,

MALTEPE MAH. ORHAN GAZI CAD.

(TEK YOKUSU) SEHIT METIN AKKUS
SOK.NO:19 0264 291 05 67

iR MAKINA

FATIH IR

FEVZI PASA CAD . CARK SAN.
SITN:36 SERDIVAN 0264 279 01 81

2V MEKATRONIK / REIS SERVIS
VEDAT AMASYALI
GUNEY MOB.SAN.SIT. 1288
SK.N:11/A ERENLER

0264 666 18 19

SAMSUN )

AS BOBINAJ / KANi ASAL
SANAY] SITESI AHIEVRAN CAD.
NO:38 CANIK

0362 238 09 66

UFUK BOBINAJ TICARET -
MAHMUT SERKAN SIMGA
YENI MAH.ESKI SANAYI SITES
1.SOK. NO:14  CANIK

0362 238 07 40

ISILDAK BOBINAJ

MELIH ISILDAK

ALAGAM CD. BELEDIYE DUKKANLARI
NO:115 BAFRA 0362 543 10 49

METIN BOBINAJ - ADEM METIN
REIS SERViS

ESKi SAN. SIT. KILICARSLAN CAD.
NO:49 0362 228 64 25

SivAS ) _
DOGAN TEKNIK ELEKTRIK
MAKINA

KEREM DOGAN

PASABEY MAH.HAYRAT SOK.
SURTAS APRT. ALTI NO:2/C
MERKEZ 0507 707 57 58

SANLIURFA
AKSAN BOBINAJ

HALIL GIMENOGLU

REIS SERVIS

SANAYI SIT.CESUR CD.N:47 CAD.
No:48  HALILIYE
04143141738

TEKIRDAG i
CETIN ELEKTRIK BOBINAJ
REIS SERVIS

EROL GETIN
100.YIL MAH. MEHMET iLHAN SOK.
NO:12/1 C SULEYMANPASA

0282 263 86 60
TRAKYA BOBINAJ ELEKTRIK
NECATi AKMAN

SEYHSINAN MH.EREGLI SK.
KLAVUZ I$ HANINO:2 CORLU
0282 653 27 77

OZYIL ELEKTRIK ENDUSTRIYEL
SERViS

KURTULUS YILDIRIM

GAZI OSMAN PASA MAH. ALIAGA SK.
NO: 4 A GERKEZKOY

0282 726 67 04

TOKAT

CETIN ELEKTRIK BOBINAJ
MUSTAFA GETIN

SANAYI SITESI CAMI ALTINO.13-18
0356 214 63 07

TRABZON
DING BOBINAJ - AYHAN DINGER
REIS SERViS

BUYUK SAN. SIT SOS. HiZ. BIN.
NO:3-B  DEGIRMENDERE

0462 325 22 02

MAKINA MARKET

AHMET SALIH SAHINER
SANAYi MAHALLESI DOST SOK.
NO:69 ORTAHISAR

0462 328 14 80

VAN

CAGRI BOBINAJ

MUHAMMED RESIT COSAR
CUMHURIYET CAD.ALGEKIG PASAJI
NO:10 MERKEZ

0531514 64 51

YALOVA
UFUK ELEKTRIK BOBINAJ /
HUSEYiN BALCIOGLU
SULEYMAN BEY MAH.ISTIKLAL
CAD.24/D MERKEZ

0226 811 32 45

ZONGULDAK
AYTEKIN ELEKTRIK
MUSTAFA AYTEKIN

KISLA SAN. SIT.I BLOK NO.24
K.EREGLI

037231639 71
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GENERAL DESCRIPTION

Unpack the appliance and check that ev-erything is present Dispose of the packag-ing material

properly.

- Band saw with pre-mounted band saw blade (140 cm)

- Saw table
«Push stick
«Rip fence

- Mitre gauge fence with angle adjustment

+Allen key AF 3,4,5
Description of functions

The band saw blade which is closed to form a ring, The band saw allows precise cuts in wood and

similar materials.

Please refer to the descriptions below for infor-mation on how the operating elements work.

Overview

An illustration of the most im-portant functional components can be found on the front and the back

fold-out pages.

1.Push stick

2. Housing door
3.Clamping scrw

4. Door lock

5.Saw blade guard

6.Saw table

7.Height adjustment
8.Retaining screw
9.Running wheel adjustment
10. Locking nut

11.Frame

12.Clamping plate

13. Mains connection cable
14.Handwheel bolt
15.Angle scale

16. Locking handle

17.Connection for dust extraction
18.Machine base

19. Mitre gauge fence

20.Rip fence

21.Table insert

22.Allen key AF 3,4,5

23.0pen-end spanner AF10 (not included in delivery)
24. Drive wheel

25. Pin for safety switch

26. Safety switch

27.Band saw blade

28.Running wheel

29 Reinforcer

30 ON/OFF switch

29. Reforzador

30. Interruptor de encendido / apagado



SYMBOLS

@ Observe the operating instructions

@ Use hearing protection

@ Use eye protection

@ Use a mask

iRemove the mains plug before carrying out any adjustments, mainte-nance or repair work.

‘ Saw band cutting direction

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS FOR POWER TOOLS

WARNING!
Read all safety notices, instructions, illustrations and technical data that have been provided with this

power tool. Failure to comply with the following instructions may result in electric shock, fire and/or serios
injuries.

Save all safety instructions and guidelines for the future.
The term “power tool” used in the safety instructions refers to mains-operated power tools (with a
mains cable) and to battery-operated power tools (without a mains cable).

Safe working

1. Keep your work area tidy. An untidy workplace can lead to accidents.

2.Consider environmental influences.

- Do not expose power tools to rain.

- Do not use power tools in damp or wet surroundings.

- Ensure the work area is adequately lit

- Do not use power tools where there is a tire or explosion hazard.

3. Protect yourself against electric shock

- Avoid body contact with earthed parts (e.g. pipes, radiators, electric cookers, refrigerators).
4. Keep other people away from the machine.

- Do not allow other people, especially children, to touch the power tool or cable. Keep them
away from yourwork area.

5. Store unused power tools safely.

-Unused power tools should be stored in a dry, high or locked place, out of the reach of
children.

6. Do not overload your power tool.

-They work better and more safely within the specified power range.

7.Use the correct power tool.

- Do not use low-performance machines for heavy work.

- Do not use the power tool for purposes for which it is not intended. For example, do not use
acircular hand saw for cutting tree branches or logs.



8. Wear suitable work clothing

- Do not wear loose clothing or jewellery that might
become caught in moving parts.

- When working outdoors, non-slip footwear is
recommended.

-Wear a hair net to contain long hair.

9. Use protective equipment.

- Wear safety goggles.

- Use a dust mask for work which generates dust.
10.Connect a dust extraction device.

-If connections are available for dust extraction and
collection devices, make sure that these

are connected and properly used.

11. Do not use the cable for purposes for which it is
not intended.

- Do not use the cable to pull the plug from the
socket. Protect the cable from heat, oil and

sharp edges. Damaged or untidy cables increase
the risk of electric shock.

12. Secure the workpiece.

-Usejigs oravice to hold the workpiece ecurely. This
is safer than using your hand.

13. Avoid abnormal body postures.

- Ensure secure footing and keep your balance at all
times.

14. Maintain tools with care.

- Keep cutting tools sharp and clean for better and
saferworking.

- Follow the instructions for lubrication and
changing tools.

- Regularly check the connection cable of the power
tool and, if it is damaged, have it replaced

by a qualified specialist

- Check extension cords periodically and replace
them if they are damaged.

- Keep handles dry, clean and free from oil and
grease.

15.Remove the plug from the mains socket.

- When the power tool is not in use, before mainte-
nance and when changing tools such as

the band saw, drill bit, milling cutter.

16. Do not allow any tool keys to remain inserted.

- Check, before switching on, that keys and
adjusting tools have been removed.

17. Avoid unintentional starting,

-Make sure that the switch is off when inserting the
plug into the socket

18 Use extension cable outdoors.

- Only use approved and appropriately marked
extension cables outdoors.

19. Pay attention at all times.

- Pay attention, be aware of what you are doing and
take the utmost care when working, Do

not use the power tool if you cannot concentrate.
20. Check the power tool for possible damage.

- Before further use of the power tool, safety devices
or slightly damaged parts must be

carefully examined in respect of their proper and
intended function.

- Check whether the moving parts are working
properly and are not becoming jammed or
whether parts are damaged. All parts must be
correctly fitted and satisfy all conditions to ensure
the proper operation of the power tool.

- Damaged safety equipment and parts must be
repaired properly or replaced by an authorised
specialist workshop unless otherwise indicated in
the instruction manual.

- Do not use power tools if the switch cannot be
turned on and off. Dam-aged switches must

be replaced at a customer service workshop.

21. CAUTION!

-The use of other insertion tools and other accesso-
ries can resultin a risk of personal injury.

22. Have your power tool repaired by a qualified
electrician.

- This power tool complies with the relevant safety
regulations. Repairs may only be performed

by a specialist workshop using original spare parts;
otherwise accidents involving the user may

result



I
SAFETY INFORMATION FOR BAND SAWS

« Do not operate this tool near highly flammable liquids or gases. Wear protective gloves when
handling the band saw or raw materials.

Wear protective gloves when handling the band saw or raw materials.

- Always wear safety goggles while working,

« Always wear a face mask or dust mask.

- Replace worn table inserts.

« Never use damaged or deformed saw bands.

«Check the band saw carefully for cracks or other damage before use. Replace a band saw blade
immediately if it has cracks or other damage.

+Only use saw blades recommended by the manufacturer which conform to EN 847-7.

« Select a suitable band saw blade for the material to be cut and set a suit-able speed.

«Only use accessory parts which are recommended in this instruction man-ual. Using unsuitable
accessory parts can lead to injuries.

- Make sure that the band saw blade is always sharp and clean so that the noise level is kept to a
minimum.

« Do not operate the power tool when the guard protecting the band saw is open.

« Connect the band saws to a dust extraction device when sawing wood.

- Remove spanners, sawdust etc. from the table before switching on the machine.

« Allow the tool to warm up for a while load-free before you place the work-piece to be machined on
the tool. Pay attention to vibrations and impact; these phenomena may indicate a damaged or
improperly installed band saw.

« Do not cut metal objects such as nails or screws. Inspect the workpiece for nails, screws and
other foreign materials and, if necessary, remove them before starting work.

« Keep hands away from the band saw blade.

«Never stand in the cutting direction of the band saw blade and keep all persons away from this
area.

« Use the push stick against the rip fence when cutting straight pieces from small workpieces.

- Attach the rip fence to the lower part of the table for mitre cuts with a tilted table.

«When cutting round or unevenly shaped wood, use a suitable holding device that prevents the
workpiece from twisting,

« Lower the band saw guard down as close as possible to the workpiece for all cutting procedures.
« Secure long workpieces against tilting at the end of the cutting operation (e.g unwinding stand).
« Do not clean the band saw while it is still running,

« Never use separating guards for lifting or transporting.

«When transporting the power tool, the band saw guard must be in the lowest position near the
table.
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RESIDUAL RISKS

There will always be residual risks even if you operate this power tool according to the instructions.
The following hazards may occur in connection with the type and design of this power tool:

a) Eye damagg if no suitable eye protection is worn.

b) Cutting injuries

WARNING

Danger due to electromagnetic field generated while the machine is in operation. Under certain
circumstances, this field may negatively affect active or passive medical implants. In order to
reduce the danger of serious or fatal injuries, we recommend that individuals who wear medical
implants should consult their doctor and the manufacturer of the implant before operating the
machine.

PREPARATION

WARNING

Risk of injury due to unintentional start-up. Do not insert the plug

into the socket until the machine is fully prepared for use.

Transport

« Never use separating guards for lifting or transporting.

«When transporting the power tool, the band saw guard must be in the lowest position near the table.
- Carry the machine with the base (18) in one hand and the frame (11) in the other.

Assembly

The machine is not ready for operation on delivery. The following steps must be taken before using
the machine for the first time:

«Assemble the saw table.

« Adjust the position of the band saw blade.

Power tools required: Allen key AF 4 (22)

Assembling the saw table

WARNING

Cutting injuries! Wear cut-resistant gloves when working with the band saw.

1.Remove the handle screw (14), the locking handle (16) and the clamping plate (12) of the tilt adjustment.
2.Remove one screw of the reinforcer (29) on the underside of the saw ta-ble. Turn the reinforcer so
thatthe slot in the saw table is free.

3.Insert the saw table (6) from back to front. Guide the band saw (27) through the slot.

4. Fasten the saw table with the clamping plate, the handle screw and the lock-ing handle. The
recess of the clamping plate runs in the guide on the under-side of the saw table.

5.Fix the reinforcer in its original position. The machine is now assembled.
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CONTROLS AND HOW THEY FUNCTION

Before working with the machine or making adjustments, familiarise yourself with all the controls
and how they function. It is possible you may need to operate these controls in situations when you
are not expecting it
Raising and lowering the band saw guard.
CAUTION!
Danger of cuts and damage! Always lower the band saw guard as closely as possible to the workpiece
to be sawn. This keeps the band saw covered and helps with the guiding of the blade.
1. CAUTION! Danger of cuts! Never move the band saw guard (5) by hand. Loosen the locking
screw (8) of the saw blade guard.
2.Raise or lower the band saw guard by turning the height adjustment (7). Direction of rotation as
seen from behind:
) Raising
(_’) Lowering
3.Tighten the retaining screw.
Tilting the saw table.
You can turn the locking handle (16) independently of the screw by pulling the locking handle away
from the frame (11).
1. Loosen the locking handle (16) and the handle screw (14).
2.Tilt the saw table (6). The angle scale (15) shows the inclination.
3.Tighten the locking handle and the handle screw.
Opening the housing door
WARNING!
Remove the mains plug from the socket before opening the hous-ing door.
1.Turn the door lock (4) . (D
After a maximum of 2 rotations, the housing door (2) opens slightly. The safety switches interrupt the
power circuit
2.Turn the door lock further (_’) until you can open the housing door.
Closing the housing door
1. Press and hold the housing door (2) against the frame (11).
2.Turn the door lock (4). (%

SAFETY DEVICES AND HOW THEY FUNCTION

WARNING!

Risk of injury from damaged safety equipment Damaged safety

equipment and parts must be repaired or replaced professionally by our service centre, unless
otherwise indicated in the instruction manual.

The following safety devices protect you when you are working;

5Band saw guard

« Should be as low as possible when sawing,

- Protects the hands while sawing,

« Prevents body parts or objects from being pulled in by the band saw.

25+26 Safety lock

- Consists of a pin (25) on the housing door and a safety switch (26) on the frame.

« Switches the machine off immediately if a housing door is opened during oper-ation.
« Prevents body parts or objects from being pulled in by the band saw or wheels.

n
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CHECKING THE MACHINE BEFORE OPERATION

Check the machine carefully before each use.
WARNING! Risk of injury due to unintentional start-up. Do not insert the plug into the socket until
the machine is fully prepared for use.
Checking and adjusting the tension of the band band saw
The correct tension of the band saw is crucial for the functioning and safety of the machine. If the
tension is too high, the band saw may break. If the tension is too low, the band saw blade may stop.
1.Use hand protection.
2.Raise the band saw guard (5) up as far as possible.
3. Press laterally against the band saw (27).
Set point: It should be possible to push the band saw blade approx.1-2 mm to the side.
4.Change the tension by turning the clamping screw (3) until the set point is reached. Direction of
rotation as seen from above:

(’_) Tension the band saw blade

(" Release the tension of the band saw blade
Checking the position of the band saw blade
If set points are not met: see “Adjusting the position of the band saw blade”.
1.0pen the housing doors (2).
2.Take the following steps to check the band saw blade (27) for damage, eg. cracks, missing teeth,
etc. WARNING! Risk of injury! Adamaged band saw blade can break! Never operate the machine
with a damaged band saw blade. Always mount an undamaged band saw blade.
3.Check the position on the drive wheel (24) and running wheel (28):
Turn the running wheel and observe the band saw blade on the running wheel and drive wheel.
Set point: The band saw blade runs entirely on the black tyre of the drive wheel and running wheel.
4.Check the position on the rear guides:
+Turn the running wheel and observe the guide rollers (34) of the rear guides.
Set point: The guide rollers do not rotate continuously when the band saw blade moves.
- Press the stationary band saw blade back with a piece of wood.
Set point: The band saw blade can be pushed back by a maximum of 2 mm using a piece of wood.
5.Check the lateral position of the lateral guides (Fig, B, C):
Turn the running wheel and observe the lateral guides from the front.
Set point: The band saw blade almost touches the guide pins (33): Gap of approx.'/2 mm. The band
saw blade does not grind on the guide pins.
6.Check the rear position of the lateral guides:
Turn the running wheel and observe the lateral guides from the right. Set point: The non-toothed part
of the band saw blade runs between the guide pins.
7.Close the housing doors (2).
Check that the band saw blade is perpendicular to the saw table
For precise inspection you will need a vertical stop bracket (not included in delivery). Alternatively,
you can use the rip fence (20).
1.Tilt the saw table up to the support screw (36).
2.Use the stop bracket to check that the saw table and band saw blade are perpendicular to each
other.



Check safety devices

WARNING! Risk of injury Never operate a machine if a safety device is damaged or does not
work. Contact the service centre.

1. Lower the band saw guard (5) down as far as possible.

2.Make sure that the band saw cover on the saw blade guard (5) is undamaged and locked.
3.Insert the machine plug into a wall socket.

4. Press the ON button of the ON/OFF switch (30)

5.0pen both housing doors (2) carefully. The machine switches off immediately.

6. Pull out the mains plug,

Checking and replacing the table insert

1.Check that the table insert (21) is not damaged.

2.Replace the table insert if damaged.

WARNING! Cutting injuries! Wear cut-resistant gloves when working with the band saw.

1. Press the table insert out of the saw table (6) from underneath.

2.Place a new table insert into the recess in the saw table.

The table insert should not protrude and should be flush with the saw table.

The machine is ready for use.

OPERATION

Sawing with the band saw

WARNING! Risk of injury and damage to property! Follow these instructions when sawing:

General instructions

The following safe working practices are considered to contribute to safety, but may not be appropriate,
complete or fully applicable to every application. They cannot cover every possible danger

and must be carefully interpreted.

«When working in closed spaces, connect the machine to an extraction sys-tem.

« Never clean the band saw blade or the band saw guard with a hand-held brush or scraper while the band
saw blade is running. Hardened band saw blades endanger operational safety and must be cleaned
regularly.

« Foryour personal protection, wear safe-ty goggles and hearing protection when working, Wear a hair net if
you have long hair. Roll up loose sleeves to above the elbows.

« Before starting work, all protective and safety devices must be securely mounted on the machine.
«When working, always position the band saw guard as close as possible to the workpiece.

« Always hold the workpiece so that your hands are as far away from the band saw blade as possible.

« Always hold the workpiece so that your fingertips point away from the band band saw.

+When the machine is not being used, e.g. when you have finished working, release the tension of the band
saw blade. Attach an appropriate note to the machine for the next user, to instruct them how to tension the
band saw blade.

- Safely fold unused band saw blades and store them in a dry place. Check for defects (teeth, cracks) before
use. Do not use faulty band saw blades.

« Wear protective gloves when handling the band saw blade or raw materials.

« Use the push stick to manually feeding narrow workpieces.

«When cutting round or unevenly shaped wood, use a suitable holding device that prevents the workpiece
from twisting,



- Secure long workpieces against tilting at the end of the cutting operation, e g, unwinding stand.

« Lower the band saw guard (5) down as close as possible to the workpiece for all cutting procedures (see
“Raising and lowering the band saw guard”).

+The workpiece must always be guided with both hands and hels flat on the saw table (6). This prevents the
band saw blade (27) from jamming,

- The workpiece must always be fed with even pressure, i.e. with just enough pres-sure for the band saw
blade to cut through the material easily, without jamming,

« Always use the rip fence (20) for every cutting procedure that it is intended for.

- Itis betterto make a cut in one pass than cutting in several sections, as this may require the workpiece to
be retracted. If retraction is, nevertheless, unavoidable, the band saw must be switched off first. Oly pull the
work-piece back after the band saw blade (27) has come to a standstill.

«When sawing, the workpiece must always be guided by its longest side.

« Caution! A push stick (1) must be used when machining narrow workpieces. The push stick must always
be kept to hand on the holder on the side of the saw.

- Caution! After each new adjustment, we recommend a trial cut in order to check the set dimensions.

SWITCHING ON AND SAWING

Requirements

« You have inspected the machine for obvious defects, such as defective safety devices, loose, worn or
damaged parts, correct seating of screws or other parts, and have remedied the defects.

«You have checked the band saw blade for damage and replaced it if damaged.

+You have prepared and adjusted the machine for the cut

«You are not wearing gloves.

«You are wearing eye or hearing protection.

Before switching on

1.Connect the machine firmly to the base with 4 screws and nuts. The base

(18) has a hole in each corner for screws (not included in delivery).

2.Insert the machine plug into a wall socket.

3.Connect the connection for dust extraction (17) to a vacuum cleaner. Switch the vacuum cleaner on.

4. Lower the band saw guard (5) until it is 2 to 3 mm above the workpiece.

Switching on and sawing

1.Turn the machine on using the ON/OFF switch (30). Press the | button.

2.Wait until the band saw blade (27) has reached full speed.

3. Cut with a uniform forward motion using gentle pressure. Never move the workpiece backwards while
the band saw blade is running,

4.1f you want to change settings on the machine for the next cut: Turn the machine off with the ON/OFF
switch. Press the O button.

Straight cuts

Notes

« Always use the rip fence for straight cuts to prevent the workpiece from tilting or slipping.

«The rip fence can be mounted on both sides of the band saw

« After each new adjustment, we recommend a trial cut in order to check the set dimensions.



Mounting the rip fence

Fig. Aabove

1.0pen the quick release lever of the rip fence (20).

2.Push the rip fence from the side onto the saw table (6).

3.Move the rip fence on the saw table. Make sure that both scales are set to the same value.

4.Close the quick release lever of the rip fence.

You can now switch on the machine and saw straight cuts.

Angularcuts

Notes

«There are two options for sawing diagonally:

- Sawing with a tilted saw table

- Sawing with a mitre gauge fence

« For cutting dovetail-shaped tines and tenons or wedges, move the saw table to the corresponding
position on the angle scale.

- After each new adjustment, we recommend a trial cut in order to check the set dimensions.

Sawing with a tilted saw table

Fig. Acentre

1.Set the saw table to the desired incli-nation (see “Tilting the saw table”).

2. If possible, attach the rip fence to the right side of the saw table. This will prevent the workpiece from
slipping.

Sawing with a mitre gauge fence

Fig. A below

1. Set the mitre gauge fence (19) to the desired angle.

2.Slide the rail of the mitre gauge fence into the guide on the saw table (6).

3.With the machine switched off, check that the guide is completely inside the rail at the start of the cut If
not, you should saw the cut different-ly, for example with a tilted saw table.

4.1f possible, attach the rip fence to the left side of the saw table.

You can now switch on the machine and saw diagonal cuts with the mitre gauge fence.

You can now switch on the machine and saw diagonal cuts with the saw table tilted.

Curved cuts

Notes

« CAUTION! Your fingers are particulary at risk when chutting curves! Take special care.

»Remove the rip fence and the mitre gauge fence.

- Use an auxiliary template for executing repeat curved, irregular cuts.

«When making curved and irregular cuts in the workpiece, push the workpiece evenly forward using both
hands, with your fingers closed. Keep your hands in the safe area when holding the work-piece.
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ENDING THE OPERATION

1. Turn the machine off with the ON/OFF switch. Press the O button. Wait for the band saw blade to come to
acomplete standstill.

2. Pull out the mains plug,

3. Release the tension of the band saw blade, see “Checking and adjusting the tension of the band saw
blade”. The life of the band saw blade is re-duced if stored with tension.

4.Clean the machine.

CLEANING, MAINTENANCE AND STORAGE

WARNING! Electric shock! Remove the mains plug before carrying out any adjustments, maintenance or
repair work.

CAUTION! Risk of burn injury! All ow the machine to cool off before any maintenance or cleaning is underta-
ken.

Have any work that is not described in this instruction manual performed by our ser-vice centre.

Only use original replacement parts.

Cleaning the outside of the machine

WARNING! Cutting injuries! Wear cut-resistant gloves when working with the band saw.

1. Keep the ventilation slits, motor hous-ing and handles of the machine clean. Use a damp cloth or brush
todothis.

2.Clean the band saw guard (5) with a brush or by blowing out with com-pressed air.

3.Clean resinous surfaces with a damp, lukewarm cloth that has been wrung out well. Make sure that no
liquids can get into the interior of the housing!

Cleaning the inside of the machine

WARNING! Cutting injuries! Wear cut-resistant gloves when working with the band saw.

1.0pen both housing doors (2).

2.0pen the cover of the band saw blade on the band saw guard (5). To do this, reach into the gap on the left.
3.Remove the sawdust with a brush or by blowing out with compressed air.

4.Vacuum the housing,

5.Close both housing doors.

ADJUSTING THE POSITION OF THE BAND SAW BLADE

Notes

- Incorrect guidance shortens the life of the band saw blade and affects the safe-ty of the machine.
- If you are not sure about the settings, ask a qualified specialist

Tools and aids

«Allen key AF3, AF4, AF5 (22)

- Protective gloves

Preparation

1.Pull out the mains plug,

2.Use hand protection.

3.0pen the housing doors (2). Then you can move the band saw blade (27) by turning the drive
wheel (24) or running wheel (28).



Adjusting the position of the band saw blade on the running wheel and drive wheel

Set point: The band saw blade (27) runs as centrally as possible on the drive wheel (24) and the
running wheel (28). The band saw blade must not run outside the black tyres.

1. Loosen the locking nut (10) of the run-ning wheel adjustment (9).

2.Turn the running wheel while making the adjustment.

3.Adjust the position of the band saw blade on the running wheel with the running wheel adjustment.
Direction of rotation as seen from behind:

Running wheel to the rear

Running wheel to the front

4. Check the position of the band saw blade on the drive wheel. If it is no longer running in the
middle, then reduce the setting slightly.

5.Turn the running wheel a few more revolutions, observe the position of the band saw blade.
Adjust if necessary.

6. Secure the running wheel adjustment with the locking nut.

7.Close the upper housing door.

Setting the rear guides

Set point: The band saw blade almost touches the guide roller (34). The band saw blade can be
pushed back by a maximum of 2 mm using a piece of wood.

1.The steps are identical for the upper (Fig, B) and the lower (Fig, C) band saw blade guide.
Loosen the rear guide mounting screw (31).

2.Adjust the position of the rear guide: The guide roller must not rotate!

3.Tighten the rear guide mounting screw.

Adjusting the lateral guides front/back

Set point: The non-toothed part of the band saw blade runs centrally between the guide pins.
1.The steps are identical for the upper (Fig, B) and the lower (Fig, C) band saw blade guide.
Loosen the lateral guide mounting screw (32).

2.Adjust the position of the lateral guide.

3.Tighten the lateral guide mounting screw.

Adjusting the lateral guides right/left

Set point: The band saw blade almost touches the guide pins (33): Gap of approx. /= mm. The band
saw blade does not grind on the guide pins. The steps are identical for the upper and lower band
saw blade guides.

1. The steps are identical for the upper (Fig, B) and the lower (Fig, C) band saw blade guide.
Loosen the mounting screws (35) of the guide pins.

2.Adjust the position of the guide pins.

3.Tighten the mounting screws of the guide pins.
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SET THE BAND SAW BLADE PERPENDICULAR TO THE SAW TABLE

Tools and aids

«Allen key AF4 (22)

- Open-end spanner AF10 (23; not included in delivery)

- Stop bracket 90° (not included in delivery) alternatively, rip fence

Set the band saw blade perpendicular to the saw table (Fig. A)

1. Raise the band saw guard (5) all the way up.

2. Loosen the locking handle (16) and the handle screw (14).

3. Place the stop bracket between the band saw blade (27) and the saw table (6).

4.Tilt the saw table until it is at an angle of exactly 90° to the band saw blade. If the support screw
(36) protrudes too far, loosen the locking nut (37) and turn the support screw into the housing,
5.Tighten the locking handle and handle screw.

6. Loosen the locking nut if necessary.

7.Turn the support screw until the support screw touches the underside of the saw table.
8.Tilt the saw table

9. Hold the support screw with an Allen key. Tighten the locking nut to fix the support screw.
Changing the saw blade

Notes

- If you have difficulty mounting the band saw blade, contact a qualified specialist.

«Only use band saw blades recommended by the manufacturer.

- Appropriate blades can be found in “Spare Parts and Accessories”.

Opening the machine

- Remove one screw of the reinforcer and loosen the second screw.

«Turn the reinforcer so that the slot in the saw table is free.

«Open both housing doors (2).

- Lower the band saw guard (5) all the way down.

«Open the cover of the band saw blade on the band saw guard.

- Todo this, reach into the gap on the left.

« Put on the safety gloves.

Removing the band saw blade

1.Release the tension of the band saw blade.

2.Remove the band saw blade.

You can mount a different band saw blade.

Mounting the band saw blade

1. Lower the running wheel with the clamping screw (viewed from above).

2. Place the band saw blade around the drive wheel and running wheel. Make sure that the band
saw blade is correctly positioned in the channel next to the ON/OFF switch.

3.Close the cover of the band saw blade on the band saw guard.

You can hear the cover click into place.

4.You can now remove your protective gloves.

5. See Chapter “Adjusting the position of the band saw blade”

Closing the machine

- see “Checking the position of the band saw blade”

« Close both housing doors.

«Mount the reinforcer.
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STORAGE

NOTE! Risk of damage! Release the tension of the band saw blade before stor-age.
Always store the machine and accessories:

«clean

.dry

« protected against dust
«out of the reach of children

TROUBLESHOOTING

Problem

Possible Cause

Error correction

Machine does not start

No mains power

Check the socket, power cord,
plug, and fuse. If necessary,
have it repaired by a qualified
electrician.

On/off switch (30) is faulty

Contact authorized service.

Motor is faulty

Contact authorized service.

Machine operates intermit-
tently

On/off switch (30) is faulty

Contact authorized service.

Poor cutting performance

Bandsaw blade is dull

Refer to the “Replacing the
bandsaw blade” section.

The pressure applied by the
workpiece to the bandsaw
blade is too high ortoo low

Adjust the pressure.

Saw blade becomes dull
quickly

Bandsaw blade is not suitable
for the workpiece

Use a suitable bandsaw blade.

Excessive pressure has been
applied

Reduce the pressure.

Blade is stuck in the workpie-
ce

Blade is too loose

Refer to the “Checking and
adjusting the blade tension”
section.




DISPOSAL/ENVIRONMENTAL PROTECTION

The machine, accessories and packaging must be properly recycled.

Electrical devices must not be disposed of with domestic waste.

- Take the machine to a recycling plant. The plastic and metal parts used on your machine can be
properly sorted according to materials and grades and efficiently recycled. Please contact our
service centre for more information.

- We will dispose of defective devices you ship to us free of charge.

TECHNICAL INFORMATION

Power: 350 W S2 30 min.

No load speed: 1500 rpm

Blade size: 1400 mm

Band wheel: @200 mm

Throat: 200 mm

Working table size: 290 x 290 mm
Cutting capacity 45° 50 mm
Cutting capacity 90% 80 mm
Sound power level: (LwA): 886 dB

SPARE PARTS AND ACCESSORIES

Consumable parts

Position Exploded view Designation
21 75 Table insert
27 14 Band saw blade 1400mm x7mm

Accessories

Position Exploded view Designation
1 54 Push stick
19 139143 Mitre gauge fence with angle adjustment
20 129-138 (Rip fence)
Spare parts
Position Exploded view Designation
3 40,41 Clamping screw
4 33-35,43-45 Door lock
5 115,116 Saw blade guard
76 Rubber feet
12,14,16 79-84 Table adjustment, complete
30 122,123 On/Off switch
124 Scraping brushes (2)

20
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